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MODERN LANGUAGE NOTES. 



Baltimore, April, 188«. 

THE ETYMOLOGY OF endemes(t). 

In Modern Language Notes, p. 19, Dr. 
Bright has successfully removed some of the 
difficulties which beset this very obscure word. 
I quite agree with him in rejecting ende ' end ' 
as the basis of a word which never means any- 
thing but pariter, as Dr. Bright has shown. 
But I am not certain that he has Keen equally 
successful in his final conclusions. Apart 
from the curious emdemes and emdenes in the 
Lauderdale Orosius (which I after all take but 
for mere scribal blunders) the older texts only- 
know the form endemes; e. g. Past. Care 37,17. 
243,5. With regard to etymology the Late 
W. S. endemest, cendemest must therefore be 
left aside as innovations of a later period, and 
consequently the — mes cannot be an original 
superlative ending,— the usual — mest. 1 also 
doubt that endemes can be rightly considered 
a genitive derivative from a weak superlative 
*endema, and that the parallel of M. E. ancnt, 
etc., (which may have been influenced by the 
O. N. jamt, jafnt, and which at all events 
started from a final emri) is sufficient to permit 
the assumption of a series like *emnema 
>*ennema >*endema. For all these reasons 
I think we must give up the idea that endemes 
is at all a superlative formation. 

In poetry the word occurs twice. In Metre 30 
we find endemes ne rnceg, 1. 12, and endemes 
purhsyhS, 1. 16. Both lines are exactly alike 
in structure, and must, I think, be referred to 
the E-type of the O. E. alliterative verse (cf. 
Paul und Braune, Beitriige x, p. 265. 309). If 
this be true, we must read endemes with a sec- 
ondary stress on the second syllable, thus 
e.nde:mes, not e.ndeme:s, cf. lines like si.nga.la 
seats Beowulf, 190. From this accentuation 
we may further infer that en-demes is a dis- 
guised compound, just like sin-gales, sin-gala. 
But what can this compound be ? 

In Old Norse we find a neuter plural cndemi, 
endimi ' something unheard of, unparalleled.' 
This is the regular shortening of an older 
eindaemi of which at least one occurrence 
(although in a late text) is noted in our dic- 
tionaries. Now as the nearlv svnonvmous 



{ideemi (from the negative ii-, and da'vri ' ex- 
ample ') means 'something unexampled,' 
ein-daemi orginally must have been ' of or for 
what there is one example,' or more espe- 
cially 'of what there is " only " one example.'*) 
Leaving out this ' only ' as peculiar to the 
Norse development of the word, an adverb 
*eindaemis would literally be ' by one example,' 
and this -sense, 1 think, might easily have 
passed over into 'in oneway, in the same way, 
likewise, pariter,' which is the exact meaning 
of O. E. endemes. 

One difficulty, however, yet remains. The 
regular O. E. correspondence of an (). N. 
*eindiemis would be *dndemes (from *dndemes), 
or probably shortened *andemes, not endemes. 
The latter form could only be the shortening 
of an older "dndemes with i- umlaut, cf. forms 
like enitre ' one year old,' from dnwin tre, or 
the well-known endleofan 'eleven,' from *<•/«- 
lifdn-, Gothic ainlif. In these and other simi- 
lar compounds (ctnlic 'singular, excellent,' 
Northumbr. dniht 'something,' ndniht 'noth- 
ing,' from */inwikt, *tutnwiht,—W . S. ndnuht, 
ndnwukf) the umlaut is justified by the i of the 
following root-syllable ; but none of them is of 
the exact type of the supposed dndemes, from 
''aindumia-. However, as we have O. E. dnlege 
'one-eyed,' dnllcpe 'single,' from "•■ainaugia-, 
*ainhlaupia- (cf. O. N. einhleypr, etc.), also the 
non-compound dinyrie 'hot ashes'— OHG. 
eitnuria, O. N. eimyrja,] all of •which show 
umlaut caused by an i of the third syllable, 1 
think we may safely conclude, that even 
*aindumia- might have been developed into 
*dnd< : m-, or at least, if this assumption should 
not be correct, that *dn dhnes for *dndemes was 
formed on the analogy of other compounds of, 
dn- with lawful umlaut. 

This, or a similar, etymology would at the 
same time serve to explain the late W. S. spell- 
ing (endemes, as ce for umlaut-c before nasals 
is very common in the later language and even 
in some older texts, while re for Germanic e is 

*The original difference of the two words is illustrated bfr' a 
sentence quoted by Vigfusson s. v~ ttda'nu: iriorg fiit/en/i 
pan er ntundi udvemi pyklcja. 

f This word, omitted by Bosworth-Toller, occurs in Ltfech- 
doms III, 30 in the form crmergean ace. sing-. 
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extremely rare. Otherwise, one might think 
that endemes was shortened from *emn-demes, 
although the meaning of this latter compound 
does not seem to answer so well as that of the 
supposed *dndemes. 

E. Sievers. 
Tuebingen, Febr. 16, 1886. 



SUUM CUIQUE. 

The stress which Prof. Sievers has himself 
laid upon the phonological difficulties in the 
way of his alternative etymologies of endemes 
is perhaps sufficient to warn against a too hasty 
conclusion. On the other hand Prof. Sievers 
has, as it seems to me, in failing to adopt the 
more natural course, understated the probabili- 
ties in favor of his own theory. If the suggested 
derivation of the Old Norse compounds endemi 
and itdoemi be correct, as I think it is, we can- 
not escape the necessity of allowing for the Old 
Norse a special growth in the signification of 
these words as well as in that of the simple 
dcemi, 'example,' in which the Anglo-Saxon 
had no share. There is some violence in 
assuming that a word should develop from an 
application which is restricted to an individual 
of a class, a meaning which afterwards becomes 
applicable to -all except the individual. It is 
far better, in the present instance, to have re- 
gard to the more original and general meaning 
of dcemi, 'judgment, sentence,' then 'fate' as 
in horo~ dcemi ' a hard fate,' and to attribute to 
Anglo-Saxon the further natural adverbial use 
en-demes or emn-demes ' by one and the same 
fate, under like conditions, in like manner,' 
and in a temporal sense, 'simultaneously.' 
This view, moreover, should modify Prof. 
Sievers' closing statement in which a prefer- 
ence for en- (= an-) as the first element of the 
compound is acknowledged, and throw the 
presumption in favor of emn-. 

It will be seen that the foregoing considera- 
tions constitute a double necessity for restrict- 
ing the formation and use of endemes to the 
Anglo-Saxon. If then this compound was 
made upon Anglo-Saxon ground, we should 
expect to find the independent use, as simplex, 
of the second element ; and I think it may be 
shown to exist. 

In the preparation of my former contribution 
on endemes T rejected two theories which had 



at first occurred to me, in favor of that to which 
I then gave my preference. The first of these 
was that which, after publication, I found lurk- 
ing behind a query in Cosijn's Altwestsachs. 
Gram. §80, namely, " emndhies simul facto." 
In my second attempt I had tried to bring 
-denes into relation with ddm, dhnan but finally 
desisted, because it then seemed to me to re- 
quire the assumption of a word which was not 
known to exist in the language. Prof. Hart 
afterwards privately communicated the same 
theory, and in the following words refused to 
consider my objections to it as valid : "Not 
only have we the verb dhnan and the noun 
dhna, but the noun dem(m) masc. exists parallel 
with ddm (cf. Past. 31, 20. 87, 1. 379, 9; Oros. 
72,11. 92,19. 270,2; damno = demme,F..Stud. 
IX 37a, 25). Why need we hesitate to treat 
-denies as the genitive of dim = adv., and the 
compound as analogous toajquanimis, Eequani- 
mus, asquanimo? The only objection is the 
non-gemination of the m. But in compounds 
(especially if accented as *£fn-dem-) we need 
not expect rigid orthography." ' 

It is clear from such an example as Past. 31, 
20, where se sD'enicsSa demm of the Hatt. MS. 
stands parallel to se siScmesta dom of the Cott. 
MS., that demm and dim were once close 
synonyms. The development of the meaning 
of demm was therefore from 'judgment, sen- 
tence,' to ' fate,' especially ' hard fate,' then to 
'calamity, injury, disgrace,' in general. In 
the passage : "Ne wen pu no poet ic to anwil- 
lice whine zvi'S d~a wyrd, forpam ic hit no self 
nanht ne ondrcede , forpam hit oft gebyrao" pcet 
seo lease wyrd nauperne mceg pain men don ne 
fultum ne eac ncenne dem (Boeth. Fox. 70, 20- 
23), demm is brought into a relation with wyrd 
that may illustrate the middle term in the series 
of its meanings. 

The difficulty of obtaining an ungeminated 
form of the gen. sg. of demm could perhaps be 
removed by assuming the stem *diinio- which 
would originally be inflected like ende, but 
might afterwards be attracted -to the larger 
class of short steins with gemination. That 
the association of a geminated consonant with 
a long stem-vowel was possible early in the 
language, would seem to be shown in hyse 
hy'sses hyssas, etc., where the gemination per- 
sists after the act of compensative lengthening 
(cf. Kuhn's Zeits. XXVI, p. 86). 
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